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CPEACTBA AKTYAJIM3ALIMN CEMAHTUYECKOI' O ITOTEHIITAJIA
OPAHIIY3CKNX KOMIUIEKCHbBIX 3HAKOB
C OTPMLIATEJIbBHBIMU ITPEOUKCAMUA

PaccmarpuBaroTcsi crocoObl akTyalM3allid CEMAaHTHUECKOro MOTEHIMaia (hpaHIly3CKUX
MHOT'O3HAYHBIX NPOU3BOAHBIX CJIOB C OTPHULATEIBHBIMU Mpe(QUKCaMu B A3bIKE U PEeUM. YKa3bl-
BAeTCs HAa CUCTEMHYIO B3aMMOCBSI3b MKy MOJIENIBbIO KOHIENTYaJIbHONH MHTETPAIlMH U CLIOCOO0OM
penpe3eHTaluy CEMaHTUKH OTPULIAHUS, TIPEACTaBIEHHOW KOMIICKCHBIM 3HAKOM.

Knrouesvie cnosa: Monenb KOHLENTyadbHOW MHTETpalMH; KOHLENTYaIU3UPYEMbIN MpU3-
HaK; CTENEeHb UJUOMAaTHYHOCTH; CI0BOOOPA30BATENbHOE U JIEKCUUECKOE 3HAUEHUE; TIOTUCEMHUSL.

ACTUALIZATION MEANS OF THE SEMANTIC POTENTIAL
OF FRENCH COMPLEX MARKS WITH NEGATIVE PREFIXES

Methods of actualization of semantic French polysemantic derivative words with negative
prefixes in language and speech are considered in this paper. The systemic liaison between
the conceptual integration model is pointed out.

Key words: model of conceptual integration; conceptualized feature; degree of
idiomaticity; word-formation and lexical meaning; polysemy.

PaboTa nmocBsieHa aHamu3y OJHOIO U3 aClEKTOB IPOLEcca pa3BUTUS MHOTO-
3HAYHOCTM Ha OCHOBE IPOM3BOAHOrO cCioBa. Llenb HacToAlEH CTaTbU 3aKIIO-
YaeTcsd B HCCIEIOBAHUM B3aUMOCBSI3M MEXAY MPOIECCOM KOHIIENTYaJIbHOU
WHTETPAIMH W CBS3aHHOTO C HUM IPOIIECCa CEMaHTHYECKOW MHTETpanuy Ha 0ase
MPOU3BOJIHOTO CJIOBa (MHA4Ye KOMILIEKCHOTrO 3Haka, nanee K3). B uactHOCTH,
B HAIlM 3a/ladydl BXOJUT YCTAaHOBUTH B3aWMOCBSI3b MEXIY (DYHKIIMOHAIBHBIM
aCIIEKTOM KOHIIENTYaJIM3UPYEMOT0 MPHU3HAKA, JAJTbHEWUIIUM HaIpPaBICHHEM IPO-
1ecca CeMaHTUYECKON JICPUBAIIUU U €TO CIEICTBUEM: peaIM3allueil TeX WJIM UHBIX
MOTEHIMAIBHBIX MTPU3HAKOB MPHU Pa3BUTUU MoiauceMuu. OOBEKTOM HCCIeA0BaHUS
nocayxwim ¢gpanirysckue K3 ¢ npedukcamu dé- u in-, pa3BUBaIOIIKE TOJIUCEMUIO,
aHaJiu3 KOTOPBIX MPOBOAWICS B JIBYX IUIaHAX, UCCIEIOBAHUE SI3LIKOBOI'O MaTe-
puana (JICB mHorozHaunbix K3 myTeM KOMIOHEHTHOTO aHalii3a CIOBApPHBIX
neUHULINI) U aHAJIW3 PEYEeBOT0 MaTepuala (M3y4eHHe COOTBETCTBYIOIIETO MaTe-
puana u3 XyJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB). B pe3ynbTaTe mpoBEAEHHOTO UCCIEAOBAHUS
ObLJI0O OOHApPY)KEHO HaJW4Me psfa peryasipHbIX MojJeNield KOHIENTyalbHON
U CEMaHTUYECKOW WHTErpaluy, aKTyaln3alHs KOTOPBIX MO-pPa3HOMY OTpa)Kaer
ceMaHTHueckuii noreHiman K3. B yacTHOCTH, NpU Pa3BUTUU MOJUCEMHH IO
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tuny 1 [1] KOHIeNnTyanu3upyemsblid MPU3HAK, COOTHOCUTCS ¢ KOHLIENTOM-aHAJIOIOM
MIPOU3BOJISIIECH OCHOBOM, YTO MO3BOJISIET PEATM30BbIBATh CEMAHTUKY, UMILITUIIUPO-
BaHHYIO B MPOM3BOSAIICH OCHOBE, NMPU COXPAHEHUU PETYJSPHOTO 3HAYEHHUS Mpe-
¢dukca. B pe3ynbrare BepOan3aluu Tako MOJAENIM KOHIENTYaIbHOW UHTETpaluu
nosiBisgeTcss JICB2 ¢ Tunmu3upoBaHHBIM, OOOOIIECHHBIM 3HaYe€HHUEM IpeduKca.
Hanpuwmep, déraciner — 1) ‘BeipBaTh (yAanauTh) ¢ KOpHEM U 2) ‘yAalIUTh CYThb
npobsiembl’. [lpu pazButuu monucemMuu 1o tumy 2 [1] KOHIENTyaau3upyeMblid
MPU3HAK SKCTEPUOPUZUPYET T€ CBOMCTBA KOHIIENTA, KOTOPHIE MPOSIBISIOTCA MPHU
BBICOKOW CTENEHU KOHUENTYaJdbHOM MHTETpPAlMM, T. €. SBISAETCS PE3YyJIbTaTOM
dby3un KoHIeNTa — aHajora mpeduKca W KOHIENTa — aHajora MPOU3BOISAIIEH
ocHOBBI. Hampumep, démonter — 1) ‘BelmmOuTH U3 cenna’ u 2) ‘cienarb pacrte-
pPSHHBIM, YyIWBUTH. B JaHHOM cilyyae MOJ€llb CEMAaHTHYECKOW JAEpHUBaLUU
OOBEKTUBUPYET HE PETYSPHYI0 CEMAHTHKY OTPHIAHHS, a WHIWBUIYaTIU3UPO-
BaHHBIC MPU3HAKH, paHee HaxoAuBIIUecs Ha nepudepun konnenrta. CioBooOpa-
30BaTeIbHOE 3HAYEHUE IMPU STOM CTAHOBUTCS HMMIUIMIUTHBIM, a CEMaHTHKa
OTpULIAHUS, HHAyUHUpyeMas NpedUKCOM, PENPE3CHTUPYETCS KaK KOMIIOHEHT
JIEKCUYECKOr0 3HAYeHUS. AHAIN3 CIOBAapHBIX ACPUHULIMNA U MPOBEAEHHBIN 3aTeM
KOJIMYECTBEHHBIN aHaIU3 TTOKa3ajl, YTO COOTHOIIEHUE MPOU3BOAHBIX OT KOMILJIEKC-
Horo 3Haka JICB tuma 1 u tuna 2 npeacrasneno 40 % u 60 % COOTBETCTBEHHO.
Opnako npu uccinenoBanuu K3 myrem crutomHoi BeIOOpkH 13 HOBe1 A. Mopya
OBLJIO YCTAaHOBJIEHO cyliecTBeHHOE peobnananue tuna 2 (80 %). Takum oOpazom,
CUHTarMaTU4€CKWE W MParMaTUYeCKUE YCIOBUS, CO3JAaHHBIE CPEACTBAMH XYIO-
KECTBEHHOTO TEKCTa, SKCIUIMIHUPYIOT T€ MPU3HAKH KOHUEINTA, KOTOPbIE HE
OTpa)X€HBI B CJIIOBApHBIX Aepunuiusax. [Ipu stom npeobnanaer tun 2. Hampumep:
C’était [’effet de causes diverses et convergeantes, une nonchalance naturelle, une
curiosité instable, une sorte d’impuissance a vouloir [2]. B nanHom ciyuae
cymectButenbHoe impuissance (JICB 1 ‘neMolp’) TpakTyeTcs B KOHTEKCTE Kak
‘CTynop, OCTaHOBKa JEATENbHOCTH, Mapanuy Boau . [lomydeHHblE naHHBIE
NOATBEPKIANNCH CIOCOOOM aHajiv3a MEPEBOJOB HA PYCCKHUM S3bIK. BbIsBIIEH
LEJBIN psii TAKUX KOHTEKCTYaJIbHBIX CEM, KaK HalpuUMep, HEJIONMOHUMAaHUE, HEBe-
YKECTBO, MPE3PEHHE, HETIPUATHE, HECTTIOCOOHOCTH ICUCTBOBATH H T. TI.

Takum oOpazoM, B pe3ynbTaTe WCCIACAOBAHHUS MBI MPUIUIH K CIETYIONAM
BBIBOJIaM: a) MEXaHW3M BbIOOpa KOHIENTYaJU3UPYEMOr0o MpPH3HAKA ONPENEIseT
THUII pa3BUTHA MOJIUCEMUH; 0) XyJI0KECTBEHHBIN TEKCT OKa3bIBACTCS TEM «KaTajH-
3aTOPOM», KOTOPbIM B HAMBBICIIECH CTENEHH CIIOCOOCTBYET 0ObEKTUBAIIMN KOHIICTI-
TyaJIbHOTO U CEMaHTHYECKOTO MOTEHIIHala MPOU3BOJIHOTO clioBa. [Ipennmaraemoe
HaIlpaBJeHUE UCCIIEI0BAaHUSI MOXKET B JlajbHEHIIIEM ObITh MPUMEHEHO B MEPCIEK-
TUBE aHaIW3a WMIUTMIUTHBIX CMBICIOB B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE, a TaKkKe
B aCIIEKTe MepeBo/a.
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